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MONTAGGIO DI UN 
PANNELLO LINIUS IN 
CAMARGUE

1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa

• Prendere i profili portanti verticali. Far 
scorrere 2 staffe di supporto sul lato supe-
riore del profilo portante. A

• Assicurarsi che l’estremità delle staffe di 
supporto sia allineata al lato esterno del 
profilo portante.
Avvitare le viti di regolazione fornite M6 x 
8 mm nell’apertura centrale delle staffe di 
supporto. B

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Ripetere i passaggi precedenti A+B per il 
lato inferiore dei profili portanti. D

• Tracciare il punto su cui montare i profili 
portanti sul lato inferiore della trave supe-
riore (Span o Pivot). 
In questo punto saranno montati il primo 
e l’ultimo profilo portante a 200 mm dal 
lato interno della colonna. I profili portanti 
restanti vengono equamente distribuiti. E

• Tracciare anche il punto centrale sulla 
trave superiore. 
Attenzione: al lato pivot non calcolare 
la grondaia. Misurare quindi 75 mm a 
partire dal lato esterno. F

MOUNTING A LINIUS 
WALL IN CAMARGUE

1.  Montage full height Linius 
wall

• Get the vertical support profiles. Slide 
2 assembly brackets into the top of the 
support profile. A

• Ensure that the ends of the assembly 
brackets are perfectly even with the outside 
of the support profile.
Tighten the supplied setscrews M6 x 8 mm 
in the centremost opening of the assembly 
brackets. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Repeat the steps above A+B for the bottoms 
of the support profiles. D

• Mark off the location of the support profiles 
on the bottom of the top beam (Span or 
Pivot).
Here is where the first and last support 
profile will be placed at 200 mm from the 
inside of the column. The other support 
profiles should be spread out evenly. E

• Also mark off the centre of the top beam.
Attention: do not take the gutter on the 
Pivot side into account. So start measuring 
as from 75 mm from the outside. F

MONTÁŽ VÝROBEK 
LINIUS STENY V 
CAMARGUE

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou

• Vezměte svislé nosní profily. Do horní části 
nosního profilu zasuňte dva montážní 
úchyty. A

• Ujistěte se, že konec montážních úchytů 
je zcela v jedné rovině s vnější stranou 
nosního profilu.
Přišroubujte dodané závitové šrouby M6 
x 8 mm do středového otvoru montážních 
úchytů. B

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem.
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Stejný postup opakujte A+B i pro spodní 
část nosních profilů. D

• Umístění nosních profilů si zaznačte na 
spodní straně horního nosníku (rozpětí 
nebo otočná strana).
Díky tomu přijde první a poslední nosní 
profil na 200 mm od vnitřní strany sloupku. 
Další nosní profily budou rozloženy rovno-
měrně. E

• Naznačte si na horní nosník i střed.
Pozor: do otočné strany nezahrnujte 
okap. Měřte tedy 75 mm od vnější části. 
F

MONTAJE DE FACHADA 
LINIUS EN CAMARGUE

1.  Montaje de fachada Linius 
en toda la altura

• Coja los perfiles de soporte verticales. 
Coloque 2 abrazaderas de montaje en la 
parte superior del perfil de soporte. A

• Asegúrese de que el extremo de las abra-
zaderas de montaje está alineado con la 
parte exterior del perfil de soporte.
Apriete los tornillos de ajuste M6 x 8 mm 
suministrados en el orificio central de las 
abrazaderas de montaje. B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Repita los pasos anteriores A+B para la 
parte inferior de los perfiles de soporte. 
D

• Marque el lugar donde deben colocarse 
los perfiles de soporte en la parte inferior 
de la viga superior (Span o Pivot).
Recuerde que el primer y el último perfil de 
soporte han de colocarse a 200 mm del 
lado interior de la columna. Los otros perfi-
les de soporte deben distribuirse de forma 
equidistante. E

• Marque también el centro en la viga supe-
rior. 
Atención: en el lado Pivot, no cuente el 
canalón. Es decir, mida 75 mm desde el 
exterior. F
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1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 1)

• Fissare i profili portanti, nei punti contras-
segnati, alla trave superiore utilizzando 
delle viti 4,2 x 19.
Predisporre dei fori dal Ø di 3,75 mm. A

Attenzione: non effettuare dei fori troppo 
profondi per evitare di forare il canale di 
scolo interno (max. 17 mm).

Nota: nel caso un solo lato del pannello 
Linius sia provvisto di lamelle, assicurarsi 
che i supporti delle lamelle siano rivolti al 
lato in cui verranno montate le lamelle.

• Verificare che la trave superiore non si 
pieghi. Se necessario sostenere la trave 
superiore (con un elevatore) fino a che sia 
perfettamente orizzontale. B

• Svitare le viti di regolazione sotto i profili 
portanti. Allungare le staffe di supporto 
regolabili dove necessario, cosicché tutte 
le staffe di supporto possano toccare il 
supporto. C

• Avvitare nuovamente le viti di regolazione. 
D

1.  Montage full height Linius 
wall (continued 1)

• Fix the support profiles, at the marked off 
locations, to the top beam using screws 
4.2 x 19.
Drill Ø3.75-mm holes. A

Attention: Do not drill too far or you will 
pierce the internal gutter (max. 17 mm).

Note: If there are blades on only one side 
of the Linius wall, then you must make sure 
that the blade clamps face the direction 
from which the blades will come.

• Make sure the top beam does not sag. If 
necessary, support the top beam (using a 
lift) so that it is perfectly horizontal. B

• Loosen the setscrews at the bottom of 
the support profiles. Slide the adjustable 
assembly brackets where necessary so that 
all of the assembly brackets reach the foun-
dation. C

• Tighten the setscrews back into place. D

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 1)

• Nosní profily upevněte na naznačených 
místech na horní nosník pomocí šroubů 
4.2 x 19.
Vyvrtejte otvory o průměru 3,75 mm. A

Pozor: Nevrtejte příliš hluboko, abyste 
neprovrtali vnitřní okap (max. 17 mm).

Poznámka: Je-li výrobek Liniuswand 
opatřen lamelami pouze na jedné straně, 
ujistěte se, že držáky lamel se nacházejí 
na té straně, na kterou přijdou lamely.

• Zkontrolujte, zda se horní nosník nepro-
hýbá. V případě potřeby jej podepřete, 
dokud nebude dokonale rovný. B

• Uvolněte závitové šrouby pod nosními 
profily. V případě potřeby upravte polohu 
nastavitelných montážních úchytů tak, aby 
se všechny úchyty dotýkali země. C

• Závitové šrouby opět utáhněte. D

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 1)

• Fije los perfiles de soporte, en los lugares 
marcados, a la viga superior con los torni-
llos 4,2 x 19.
Perfore de antemano orificios de Ø 3,75 
mm. A

Atención: No perfore los orificios dema-
siado profundos para no perforar el cana-
lón interior (máx. 17 mm).

Observación: Si la fachada Linius está 
provista de lamas solamente a un lado, 
asegúrese de que los porta-lamas están 
orientados hacia el lado en el que van las 
lamas.

• Compruebe que la viga superior no cede. 
En caso necesario, sujétela (con un apoyo) 
para que quede horizontal. B

• Afloje los tornillos de ajuste de la parte 
inferior de los perfiles de soporte. Alargue 
las abrazaderas de montaje ajustables 
donde sea necesario para que todas ellas 
toquen la base. C

• Vuelva a apretar los tornillos de ajuste. D
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1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 2)

• Tracciare una linea sulla superficie da 
punto centrale a punto centrale della 
colonna. Posizionare perfettamente il 
centro dei profili portanti rispetto a questa 
linea. A

• Fissare i profili portanti al supporto utiliz-
zando il materiale di fissaggio adeguato 
fornito dall’installatore in funzione del tipo 
di supporto. B

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Montare uno zoccolino di finitura nella 
parte inferiore tra le 2 colonne. D

• Agganciare i supporti a L forniti in dota-
zione dietro i profili portanti. E

• Avvitare i supporti a L con delle viti 3,9 x 
19. Predisporre dei fori dal Ø di 3,5 mm. 
F

1.  Montage full height Linius 
wall (continued 2)

• Draw a line on the ground from the centre 
point to the centre point of the column. 
Position the centre point of the support 
profiles in line with the line you drew. A

• Fix the support profiles in place using the 
fixation materials provided by the installer 
which are suitable for the foundation. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Place the finishing skirting-board at the 
base between the two columns. D

• Hook the L-brackets (included) to the back 
of the support profiles. E

• Tighten the L-brackets into place using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. F

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 2)

• Nakreslete na zemi čáru od středu ke 
středu sloupku. Umístěte střed nosních 
profilů do jedné roviny s touto čárou. A

• Připevněte nosní profily k zemi pomocí 
dodaného upevňovacího materiálu pro 
tento účel. B

• Vyvrtejte díry o průměru 8,5 mm v nosním 
profilu nad a pod závitovým šroubem.
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Umístěte podložku do spodní části mezi 
dva sloupky. D

• Dodané podpory ve tvaru písmene L 
zavěste za nosními profily. E

• Podpory ve tvaru písmene L utáhněte 
pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte otvory 
o průměru 3,5 mm. F

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 2)

• Dibuje una línea en el suelo desde el 
centro de una columna al centro de la 
otra. Coloque el centro de los perfiles de 
soporte justo en esta línea. A

• Fije los perfiles de soporte al subsuelo con 
el material de fijación apropiado según el 
subsuelo y suministrado por el instalador. 
B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Coloque el rodapié de acabado en la 
parte inferior, entre las 2 columnas. D

• Enganche los soportes en L suministrados 
detrás de los perfiles de soporte. E

• Atornille los soportes en L con tornillos 3,9 
x 19. Perfore de antemano orificios de 
Ø 3,5 mm. F
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1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 3)

• Fissare la lamella lunga inferiore ai 
supporti per le lamelle. A

• Fissare le lamelle intermedie da sotto a 
sopra ai supporti per le lamelle. B

• Fissare la lamella superiore ai supporti per 
le lamelle. C

1.  Montage full height Linius 
wall (continued 3)

• Click the bottommost, long blade into the 
blade clamps. A

• Click the remaining blades into the blade 
clamps, going from bottom to top. B

• Click the topmost blade into the blade 
clamps. C

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 3)

• Připevněte dlouhou spodní lamelu k držá-
kům lamel. A

• Postupně připevněte prostřední lamely k 
držákům lamel. B

• Připevněte nejvyšší lamelu k držákům 
lamel. C

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 3)

• Clipe la lama inferior larga a los porta- 
lamas. A

• Clipe las lamas intermedias desde abajo 
hacia arriba en los porta-lamas. B

• Clipe la lama superior a los porta-lamas. 
C
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2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza

• Prendere i profili portanti verticali. Far 
scorrere 2 staffe di supporto sul lato supe-
riore del profilo portante. A

• Assicurarsi che l’estremità del profilo 
portante sia allineata al lato esterno delle 
staffe di supporto.
Avvitare le viti di regolazione fornite nell’a-
pertura centrale delle staffe di supporto. 
B  

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Ripetere i passaggi da A+B per il lato infe-
riore dei profili portanti. D

• Tracciare sulle colonne i punti per i supporti 
a L, su cui verrà fissato il profilo superiore.
L’altezza di montaggio di questi supporti 
a L è pari all’altezza del pannello Linius 
-50 mm. E

• Fissare i supporti a L alle colonne utiliz-
zando delle viti 3,9 x 19. Predisporre dei 
fori dal Ø di 3,5 mm. F

Attenzione: effettuare i fori con molta 
precauzione, per evitare di danneggiare 
la condotta dell’acqua. 

2.  Montage half height Linius 
wall

• Get the vertical support profiles. Slide 
2 assembly brackets into the top of the 
support profile. A

• Ensure that the ends of the support profile 
are perfectly even with the outside of the 
assembly brackets.
Tighten the supplied setscrews in the centre-
most opening of the assembly brackets. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Repeat steps A+B for the bottoms of the 
support profiles. D

• Mark off where the L-brackets, to which the 
top profile will be fixed, will be located on 
the columns.
The height of these L-brackets is the height 
of the Linius wall - 50 mm. E

• Fix the L-brackets to the columns using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. F

Attention: Do not drill too far or you will 
pierce the discharge pipe.

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou

• Vezměte svislé nosní profily. Do horní části 
nosního profilu zasuňte dva montážní 
úchyty. A

• Ujistěte se, že konec nosního profilu je v 
jedné rovině s vnější stranou montážních 
úchytek.
Přišroubujte dodané závitové šrouby do 
středového otvoru montážních úchytů. B

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem. 
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Kroky A+B opakujte i pro spodní stranu 
nosních profilů. D

• Naznačte si na sloupky umístění podpor 
ve tvaru písmene L, na které se upevní 
horní profil.
Výška těchto podpor ve tvaru písmene L je 
stejná jako výška výrobku Liniuswand, tedy 
50 mm. E

• Podpory ve tvaru písmene L upevněte na 
sloupky pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte 
otvory o průměru 3,5 mm. F

Pozor: Nevrtejte příliš prudce, abyste 
neprovrtali odvodové potrubí.

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura

• Coja los perfiles de soporte verticales. 
Coloque 2 abrazaderas de montaje en la 
parte superior del perfil de soporte. A

• Asegúrese de que el extremo del perfil de 
soporte esté alineado con la parte exterior 
de las abrazaderas de montaje.
Atornille los tornillos de ajuste suministra-
dos en el orificio central de las abrazade-
ras de montaje. B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Repita los pasos A+B para la parte inferior 
de los perfiles de soporte. D

• Marque en las columnas los soportes en L 
a los que se fijará el perfil superior.
La altura de estos soportes en L es igual a 
la altura de la fachada Linius - 50 mm. E

• Fije los soportes en L a las columnas con 
los tornillos 3,9 x 19. Perfore de antemano 
orificios de Ø 3,5 mm. F

Atención: No perfore de forma dema-
siado brusca para evitar perforar el 
conducto de evacuación.
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2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 1)

• Fissare il profilo superiore (50 x 150 mm) 
ai supporti a L, perfettamente allineati alle 
colonne. Predisporre dei fori dal Ø di 
3,5 mm. 
Per questa operazione utilizzare delle viti 
3,9 x 19. A

• Tracciare il punto su cui montare i profili 
portanti sul lato inferiore del profilo supe-
riore. 
In questo punto saranno montati il primo 
e l’ultimo profilo portante a 200 mm dal 
lato interno della colonna. I profili portanti 
restanti vengono equamente distribuiti. B

• Tracciare anche il punto centrale sul 
profilo superiore. Misurare quindi 75 mm 
a partire dal lato interno o esterno. C

• Fissare i profili portanti, nei punti contras-
segnati, al lato inferiore del profilo supe-
riore.
Predisporre dei fori dal Ø di 3,75 mm. Per 
questa operazione utilizzare delle viti 4,2 
x 19. D

Nota: nel caso un solo lato del pannello 
Linius sia provvisto di lamelle, assicurarsi 
che i supporti delle lamelle siano rivolti al 
lato in cui verranno montate le lamelle.

• Verificare che il profilo superiore non si 
pieghi. Se necessario sostenere il profilo 
superiore fino a che sia perfettamente oriz-
zontale. E

2.  Montage half height Linius 
wall (continued 1)

• Fix the top profile (50 x 150 mm) to the 
L-brackets, making sure that it is perfectly 
even with the columns. Drill Ø3.5-mm 
holes.
Use screws 3.9 x 19 for this. A

• Mark off the location of the support profiles 
on the bottom of the top profile.
Here is where the first and last support 
profile will be placed at 200 mm from the 
inside of the column. The other support 
profiles should be spread out evenly. B

• Also mark off the centre of the top profile. 
So start measuring as from 75 mm from the 
outside or inside. C

• Fix the support profiles to the bottom the 
top profile at the locations you marked off.
Drill Ø3.75-mm holes. Use screws 4.2 x 
19 for this. D

Note: If there are blades on only one side 
of the Linius wall, then you must make sure 
that the blade clamps face the direction
from which the blades will come.

• Make sure the top profile does not sag. If 
necessary, support the top profile so that it 
is perfectly horizontal. E

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 1)

• Upevněte horní profil (50 x 150 mm) na 
podpory ve tvaru písmene L tak, aby byl v 
jedné rovině se sloupky. Vyvrtejte otvory o 
průměru 3,5 mm.
Použijte při tom šrouby 3,9 x 19. A

• Naznačte si umístění nosních profilů na 
spodní stranu horního profilu. 
Díky tomu přijde první a poslední nosní 
profil na 200 mm od vnitřní strany sloupku. 
Další nosní profily budou rozloženy rovno-
měrně. B

• Naznačte si na horní profil i střed. Měřte 
tedy 75 mm od vnější nebo vnitřní části. 
C

• Nosní profily připevněte na naznačených 
místech k spodní straně horního profilu.
Vyvrtejte díry o průměru 3,75 mm. Použijte 
při tom šrouby 4,2 x 19. D

Poznámka: Je-li výrobek Liniuswand 
opatřen lamelami pouze na jedné straně, 
ujistěte, že držáky lamel se nacházejí na té 
straně, na kterou přijdou lamely.

• Zkontrolujte, zda se horní profil nepro-
hýbá. V případě potřeby jej podepřete, 
dokud nebude dokonale rovný. E

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 1)

• Fije el perfil superior (50 x 150 mm) a 
los soportes en L, bien alineados con las 
columnas. Perfore de antemano orificios 
de Ø 3,5 mm.
Para ello, utilice tornillos 3,9 x 19. A

• Marque el lugar donde deben colocarse 
los perfiles de soporte en la parte inferior 
del perfil superior. 
Recuerde que el primer y el último perfil de 
soporte han de colocarse a 200 mm del 
lado interior de la columna. Los otros perfi-
les de soporte deben distribuirse de forma 
equidistante. B

• Marque también el centro del perfil supe-
rior. Es decir, mida 75 mm desde el lado 
exterior o interior. C

• Fije los perfiles de soporte en los puntos 
marcados en la parte inferior del perfil 
superior.
Perfore de antemano orificios de Ø 3,75 
mm. Para ello, utilice tornillos 4,2 x 19. 
D

Observación: Si la fachada Linius está 
provista de lamas solamente a un lado, 
asegúrese de que los porta-lamas están 
orientados hacia el lado en el que van las 
lamas.

• Compruebe que el perfil superior no cede. 
En caso necesario, sujételo hasta que 
quede en posición horizontal. E
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2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 2)

• Svitare le viti di regolazione sotto i profili 
portanti. Allungare le staffe di supporto 
regolabili dove necessario. Assicurarsi che 
tutte le staffe di supporto possano toccare 
il supporto. A

• Avvitare nuovamente le viti di regolazione. 
B

• Tracciare una linea sulla superficie da 
punto centrale a punto centrale della 
colonna. Posizionare perfettamente il 
centro dei profili portanti rispetto a questa 
linea. C

• Fissare i profili portanti al supporto utiliz-
zando il materiale di fissaggio adeguato 
fornito dall’installatore in funzione del tipo 
di supporto. D

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. E

2.  Montage half height Linius 
wall (continued 2)

• Loosen the setscrews at the bottom of 
the support profiles. Slide the adjustable 
assembly brackets out where necessary. 
Make sure that all of the assembly brackets 
reach the foundation. A

• Tighten the setscrews back into place. B

• Draw a line on the ground from the centre 
point to the centre point of the column. Posi-
tion the centre point of the support profiles 
precisely in line with the line you drew. C

• Fix the support profiles in place using the 
fixation materials provided by the installer 
which are suitable for the foundation. D

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. E

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 2)

• Uvolněte závitové šrouby pod nosními 
profily. V případě potřeby upravte polohu 
nastavitelných montážních úchytů. Ujistěte 
se, že se všechny montážní úchyty dotýkají 
země. A

• Závitové šrouby opět utáhněte. B

• Nakreslete na zemi čáru od středu ke 
středu sloupku. Umístěte střed nosních 
profilů do jedné roviny s touto čárou. C

• Připevněte nosní profily k zemi pomocí 
dodaného upevňovacího materiálu pro 
tento účel. D

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem. 
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. E

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 2)

• Afloje los tornillos de ajuste de la parte 
inferior los perfiles de soporte. Alargue 
las abrazaderas ajustables de montaje 
donde sea necesario. Asegúrese de que 
todas las abrazaderas de montaje tocan 
el subsuelo. A

• Vuelva a apretar los tornillos de ajuste. B

• Dibuje una línea en el suelo desde el 
centro de una columna al centro de la 
otra. Coloque el centro de los perfiles de 
soporte justo en esta línea. C

• Fije los perfiles de soporte al subsuelo con 
el material de fijación apropiado según el 
subsuelo y suministrado por el instalador. 
D

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte. 
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. E
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2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 3)

• Montare uno zoccolino di finitura nella 
parte inferiore tra le 2 colonne.
Nel caso venga utilizzato un piede visibile 
si consiglia di segarne 2 angoli, cosicché 
il profilo dello zoccolino possa perfetta-
mente poggiare sul supporto. A

• Agganciare i supporti a L forniti dietro i 
profili portanti. B

• Avvitare i supporti a L con delle viti 3,9 x 
19. Predisporre dei fori dal Ø di 3,5 mm. 
C

• Fissare la lamella lunga inferiore ai 
supporti per le lamelle. D

• Fissare le lamelle intermedie da sotto a 
sopra ai supporti per le lamelle. E

• Fissare la lamella superiore ai supporti per 
le lamelle. F

2.  Montage half height Linius 
wall (continued 3)

• Place the finishing skirting-board at the 
base between the two columns.
If you are using visible feet, it is best to cut 
out two angles so that the skirting-board 
profile rests directly against the foundation. 
A

• Hook the L-brackets (included) to the back 
of the support profiles. B

• Tighten the L-brackets into place using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. C

• Click the bottommost, long blade into the 
blade clamps. D

• Click the remaining blades into the blade 
clamps, going from bottom to top. E

• Click the topmost blade into the blade 
clamps. F

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 3)

• Umístěte podložku do spodní části mezi 
dva sloupky.
Používáte-li viditelné patky, je nejlepší 
vyřezat dva rohové profily, aby podložka 
získala na zemi stabilitu. A

• Dodané podpory ve tvaru písmene L 
zavěste za nosními profily. B

• Podpory ve tvaru písmene L utáhněte 
pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte otvory 
o průměru 3,5 mm. C

• Připevněte dlouhou spodní lamelu k držá-
kům lamel. D

• Postupně připevněte prostřední lamely k 
držákům lamel. E

• Připevněte nejvyšší lamelu k držákům 
lamel. F

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 3)

• Coloque el rodapié de acabado en la 
parte inferior, entre las 2 columnas.
Si utiliza bases de montaje visibles, reco-
mendamos cortar 2 esquinas para que el 
perfil del rodapié descanse sobre la base. 
A

• Enganche los soportes en L detrás de los 
perfiles de soporte. B

• Atornille los soportes en L con tornillos 3,9 
x 19. Perfore de antemano orificios de Ø 
3,5 mm. C

• Clipe la lama inferior larga a los porta- 
lamas. D

• Clipe las lamas intermedias desde abajo 
hacia arriba en los porta-lamas. E

• Clipe la lama superior a los porta-lamas. 
F
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MOUNTING A LINIUS 
WALL IN ALGARVE

1.  Montage full height Linius 
wall

• Get the vertical support profiles. Slide 
2 assembly brackets into the top of the 
support profile. A

• Ensure that the ends of the assembly 
brackets are perfectly even with the outside 
of the support profile.
Tighten the supplied setscrews M6 x 8 mm 
in the centremost opening of the assembly 
brackets. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Repeat the steps above A+B for the bottoms 
of the support profiles. D

• Mark off the location of the support profiles 
on the bottom of the top beam (Span or 
Pivot).
Here is where the first and last support 
profile will be placed at 200 mm from the 
inside of the column. The other support 
profiles should be spread out evenly. E

• Also mark off the centre of the top beam. 
F

MONTÁŽ VÝROBEK 
LINIUS STENY V ALGARVE

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou

• Vezměte svislé nosní profily. Do horní části 
nosního profilu zasuňte dva montážní 
úchyty. A

• Ujistěte se, že konec montážních úchytů 
je zcela v jedné rovině s vnější stranou 
nosního profilu.
Přišroubujte dodané závitové šrouby M6 
x 8 mm do středového otvoru montážních 
úchytů. B

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem.
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Stejný postup opakujte A+B i pro spodní 
část nosních profilů. D

• Umístění nosních profilů si zaznačte na 
spodní straně horního nosníku (rozpětí 
nebo otočná strana).
Díky tomu přijde první a poslední nosní 
profil na 200 mm od vnitřní strany sloupku. 
Další nosní profily budou rozloženy rovno-
měrně. E

• Naznačte si na horní nosník i střed. F

MONTAGGIO DI UN 
PANNELLO LINIUS IN 
ALGARVE

1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa

• Prendere i profili portanti verticali. Far 
scorrere 2 staffe di supporto sul lato supe-
riore del profilo portante. A

• Assicurarsi che l’estremità delle staffe di 
supporto sia allineata al lato esterno del 
profilo portante.
Avvitare le viti di regolazione fornite M6 x 
8 mm nell’apertura centrale delle staffe di 
supporto. B

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Ripetere i passaggi precedenti A+B per il 
lato inferiore dei profili portanti. D

• Tracciare il punto su cui montare i profili 
portanti sul lato inferiore della trave supe-
riore (Span o Pivot). 
In questo punto saranno montati il primo 
e l’ultimo profilo portante a 200 mm dal 
lato interno della colonna. I profili portanti 
restanti vengono equamente distribuiti. E

• Tracciare anche il punto centrale sulla 
trave superiore. F

MONTAJE DE FACHADA 
LINIUS EN ALGARVE

1.  Montaje de fachada Linius 
en toda la altura

• Coja los perfiles de soporte verticales. 
Coloque 2 abrazaderas de montaje en la 
parte superior del perfil de soporte. A

• Asegúrese de que el extremo de las abra-
zaderas de montaje está alineado con la 
parte exterior del perfil de soporte.
Apriete los tornillos de ajuste M6 x 8 mm 
suministrados en el orificio central de las 
abrazaderas de montaje. B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Repita los pasos anteriores A+B para la 
parte inferior de los perfiles de soporte. 
D

• Marque el lugar donde deben colocarse 
los perfiles de soporte en la parte inferior 
de la viga superior (Span o Pivot).
Recuerde que el primer y el último perfil de 
soporte han de colocarse a 200 mm del 
lado interior de la columna. Los otros perfi-
les de soporte deben distribuirse de forma 
equidistante. E

• Marque también el centro en la viga supe-
rior. F
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1.  Montage full height Linius 
wall (continued 1)

• Fix the support profiles, at the marked off 
locations, to the top beam using screws 
4.2 x 19.
Drill Ø3.75-mm holes. A

Attention: Don’t tighten the support 
profiles on the gutter side, so you don’t 
pierce the internal gutter.

Note: If there are blades on only one side 
of the Linius wall, then you must make sure 
that the blade clamps face the direction 
from which the blades will come.

• Make sure the top beam does not sag. If 
necessary, support the top beam (using a 
lift) so that it is perfectly horizontal. B

• Loosen the setscrews at the bottom of 
the support profiles. Slide the adjustable 
assembly brackets where necessary so that 
all of the assembly brackets reach the foun-
dation. C

• Tighten the setscrews back into place. D

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 1)

• Nosní profily upevněte na naznačených 
místech na horní nosník pomocí šroubů 
4.2 x 19.
Vyvrtejte otvory o průměru 3,75 mm. A

Pozor: Neutahujte šrouby nosních profilu 
na straně odvodňovacího žlebu, aby ste 
neprorazily vnitřní profil odvodňovacího 
žlebu.

Poznámka: Je-li výrobek stěna typu Linius 
opatřen lamelami pouze na jedné straně, 
ujistěte se, že držáky lamel se nacházejí 
na té straně, na kterou přijdou lamely.

• Zkontrolujte, zda se horní nosník nepro-
hýbá. V případě potřeby jej podepřete, 
dokud nebude dokonale rovný. B

• Uvolněte závitové šrouby pod nosními 
profily. V případě potřeby upravte polohu 
nastavitelných montážních úchytů tak, aby 
se všechny úchyty dotýkali země. C

• Závitové šrouby opět utáhněte. D

1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 1)

• Fissare i profili portanti, nei punti contras-
segnati, alla trave superiore utilizzando 
delle viti 4,2 x 19.
Predisporre dei fori dal Ø di 3,75 mm. A

Attenzione: Non serrare i profili di 
supporto sul lato gronda, in modo da non 
forarla.

Nota: nel caso un solo lato del pannello 
Linius sia provvisto di lamelle, assicurarsi 
che i supporti delle lamelle siano rivolti al 
lato in cui verranno montate le lamelle.

• Verificare che la trave superiore non si 
pieghi. Se necessario sostenere la trave 
superiore (con un elevatore) fino a che sia 
perfettamente orizzontale. B

• Svitare le viti di regolazione sotto i profili 
portanti. Allungare le staffe di supporto 
regolabili dove necessario, cosicché tutte 
le staffe di supporto possano toccare il 
supporto. C

• Avvitare nuovamente le viti di regolazione. 
D

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 1)

• Fije los perfiles de soporte, en los lugares 
marcados, a la viga superior con los torni-
llos 4,2 x 19.
Perfore de antemano orificios de Ø 3,75 
mm. A

Atención: No fije los perfiles de soporte 
en el lado del canalón, de este modo no 
perforará el canalón interno.

Observación: Si la fachada Linius está 
provista de lamas solamente a un lado, 
asegúrese de que los porta-lamas están 
orientados hacia el lado en el que van las 
lamas.

• Compruebe que la viga superior no cede. 
En caso necesario, sujétela (con un apoyo) 
para que quede horizontal. B

• Afloje los tornillos de ajuste de la parte 
inferior de los perfiles de soporte. Alargue 
las abrazaderas de montaje ajustables 
donde sea necesario para que todas ellas 
toquen la base. C

• Vuelva a apretar los tornillos de ajuste. D
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1.  Montage full height Linius 
wall (continued 2)

• Draw a line on the ground from the centre 
point to the centre point of the column. 
Position the centre point of the support 
profiles in line with the line you drew. A

• Fix the support profiles in place using the 
fixation materials provided by the installer 
which are suitable for the foundation. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Place the finishing skirting-board at the 
base between the two columns. D

• Hook the L-brackets (included) to the back 
of the support profiles. E

• Tighten the L-brackets into place using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. F

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 2)

• Nakreslete na zemi čáru od středu ke 
středu sloupku. Umístěte střed nosních 
profilů do jedné roviny s touto čárou. A

• Připevněte nosní profily k zemi pomocí 
dodaného upevňovacího materiálu pro 
tento účel. B

• Vyvrtejte díry o průměru 8,5 mm v nosním 
profilu nad a pod závitovým šroubem.
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Umístěte podložku do spodní části mezi 
dva sloupky. D

• Dodané podpory ve tvaru písmene L 
zavěste za nosními profily. E

• Podpory ve tvaru písmene L utáhněte 
pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte otvory 
o průměru 3,5 mm. F

1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 2)

• Tracciare una linea sulla superficie da 
punto centrale a punto centrale della 
colonna. Posizionare perfettamente il 
centro dei profili portanti rispetto a questa 
linea. A

• Fissare i profili portanti al supporto utiliz-
zando il materiale di fissaggio adeguato 
fornito dall’installatore in funzione del tipo 
di supporto. B

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Montare uno zoccolino di finitura nella 
parte inferiore tra le 2 colonne. D

• Agganciare i supporti a L forniti in dota-
zione dietro i profili portanti. E

• Avvitare i supporti a L con delle viti 3,9 x 
19. Predisporre dei fori dal Ø di 3,5 mm. 
F

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 2)

• Dibuje una línea en el suelo desde el 
centro de una columna al centro de la 
otra. Coloque el centro de los perfiles de 
soporte justo en esta línea. A

• Fije los perfiles de soporte al subsuelo con 
el material de fijación apropiado según el 
subsuelo y suministrado por el instalador. 
B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Coloque el rodapié de acabado en la 
parte inferior, entre las 2 columnas. D

• Enganche los soportes en L suministrados 
detrás de los perfiles de soporte. E

• Atornille los soportes en L con tornillos 3,9 
x 19. Perfore de antemano orificios de 
Ø 3,5 mm. F
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1.  Montage full height Linius 
wall (continued 3)

• Click the bottommost, long blade into the 
blade clamps. A

• Click the remaining blades into the blade 
clamps, going from bottom to top. B

• Click the topmost blade into the blade 
clamps. C

1.  Montáž výrobek Linius 
steny s úplnou výškou 
(pokračování 3)

• Připevněte dlouhou spodní lamelu k držá-
kům lamel. A

• Postupně připevněte prostřední lamely k 
držákům lamel. B

• Připevněte nejvyšší lamelu k držákům 
lamel. C

1.  Montaggio del pannello 
Linius ad altezza completa 
(seguito 3)

• Fissare la lamella lunga inferiore ai 
supporti per le lamelle. A

• Fissare le lamelle intermedie da sotto a 
sopra ai supporti per le lamelle. B

• Fissare la lamella superiore ai supporti per 
le lamelle. C

1.  Montaje de fachada 
Linius en toda la altura 
(continuación 3)

• Clipe la lama inferior larga a los porta- 
lamas. A

• Clipe las lamas intermedias desde abajo 
hacia arriba en los porta-lamas. B

• Clipe la lama superior a los porta-lamas. 
C



Algarve®

27

A B C



Algarve®

28

2.  Montage half height Linius 
wall

• Get the vertical support profiles. Slide 
2 assembly brackets into the top of the 
support profile. A

• Ensure that the ends of the support profile 
are perfectly even with the outside of the 
assembly brackets.
Tighten the supplied setscrews in the centre-
most opening of the assembly brackets. B

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. C

• Repeat steps A+B for the bottoms of the 
support profiles. D

• Mark off where the L-brackets, to which the 
top profile will be fixed, will be located on 
the columns.
The height of these L-brackets is the height 
of the Linius wall - 50 mm. E

• Fix the L-brackets to the columns using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. F

Attention: Do not drill too far or you will 
pierce the discharge pipe.

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou

• Vezměte svislé nosní profily. Do horní části 
nosního profilu zasuňte dva montážní 
úchyty. A

• Ujistěte se, že konec nosního profilu je v 
jedné rovině s vnější stranou montážních 
úchytek.
Přišroubujte dodané závitové šrouby do 
středového otvoru montážních úchytů. B

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem. 
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. C

• Kroky A+B opakujte i pro spodní stranu 
nosních profilů. D

• Naznačte si na sloupky umístění podpor 
ve tvaru písmene L, na které se upevní 
horní profil.
Výška těchto podpor ve tvaru písmene L 
je stejná jako výška výrobku Linius stěna, 
tedy 50 mm. E

• Podpory ve tvaru písmene L upevněte na 
sloupky pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte 
otvory o průměru 3,5 mm. F

Pozor: Nevrtejte příliš prudce, abyste 
neprovrtali odvodové potrubí.

2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza

• Prendere i profili portanti verticali. Far 
scorrere 2 staffe di supporto sul lato supe-
riore del profilo portante. A

• Assicurarsi che l’estremità del profilo 
portante sia allineata al lato esterno delle 
staffe di supporto.
Avvitare le viti di regolazione fornite nell’a-
pertura centrale delle staffe di supporto. 
B  

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. C

• Ripetere i passaggi da A+B per il lato infe-
riore dei profili portanti. D

• Tracciare sulle colonne i punti per i supporti 
a L, su cui verrà fissato il profilo superiore.
L’altezza di montaggio di questi supporti 
a L è pari all’altezza del pannello Linius 
-50 mm. E

• Fissare i supporti a L alle colonne utiliz-
zando delle viti 3,9 x 19. Predisporre dei 
fori dal Ø di 3,5 mm. F

Attenzione: effettuare i fori con molta 
precauzione, per evitare di danneggiare 
la condotta dell’acqua. 

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura

• Coja los perfiles de soporte verticales. 
Coloque 2 abrazaderas de montaje en la 
parte superior del perfil de soporte. A

• Asegúrese de que el extremo del perfil de 
soporte esté alineado con la parte exterior 
de las abrazaderas de montaje.
Atornille los tornillos de ajuste suministra-
dos en el orificio central de las abrazade-
ras de montaje. B

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte.
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. C

• Repita los pasos A+B para la parte inferior 
de los perfiles de soporte. D

• Marque en las columnas los soportes en L 
a los que se fijará el perfil superior.
La altura de estos soportes en L es igual a 
la altura de la fachada Linius - 50 mm. E

• Fije los soportes en L a las columnas con 
los tornillos 3,9 x 19. Perfore de antemano 
orificios de Ø 3,5 mm. F

Atención: No perfore de forma dema-
siado brusca para evitar perforar el 
conducto de evacuación.
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2.  Montage half height Linius 
wall (continued 1)

• Fix the top profile (50 x 80 mm) to the 
L-brackets, making sure that it is perfectly 
even with the columns. Drill Ø3.5-mm 
holes.
Use screws 3.9 x 19 for this. A

• Mark off the location of the support profiles 
on the bottom of the top profile.
Here is where the first and last support 
profile will be placed at 200 mm from the 
inside of the column. The other support 
profiles should be spread out evenly. B

• Also mark off the centre of the top profile. 
So start measuring as from 55 mm from the 
outside or inside. C

• Fix the support profiles to the bottom the 
top profile at the locations you marked off.
Drill Ø3.75-mm holes. Use screws 4.2 x 
19 for this. D

Note: If there are blades on only one side 
of the Linius wall, then you must make sure 
that the blade clamps face the direction
from which the blades will come.

• Make sure the top profile does not sag. If 
necessary, support the top profile so that it 
is perfectly horizontal. E

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 1)

• Upevněte horní profil (50 x 80 mm) na 
podpory ve tvaru písmene L tak, aby byl v 
jedné rovině se sloupky. Vyvrtejte otvory o 
průměru 3,5 mm.
Použijte při tom šrouby 3,9 x 19. A

• Naznačte si umístění nosních profilů na 
spodní stranu horního profilu. 
Díky tomu přijde první a poslední nosní 
profil na 200 mm od vnitřní strany sloupku. 
Další nosní profily budou rozloženy rovno-
měrně. B

• Naznačte si na horní profil i střed. Měřte 
tedy 55 mm od vnější nebo vnitřní části. 
C

• Nosní profily připevněte na naznačených 
místech k spodní straně horního profilu.
Vyvrtejte díry o průměru 3,75 mm. Použijte 
při tom šrouby 4,2 x 19. D

Poznámka: Je-li výrobek Liniuswand 
opatřen lamelami pouze na jedné straně, 
ujistěte, že držáky lamel se nacházejí na té 
straně, na kterou přijdou lamely.

• Zkontrolujte, zda se horní profil nepro-
hýbá. V případě potřeby jej podepřete, 
dokud nebude dokonale rovný. E

2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 1)

• Fissare il profilo superiore (50 x 80 mm) 
ai supporti a L, perfettamente allineati 
alle colonne. Predisporre dei fori dal Ø di 
3,5 mm. 
Per questa operazione utilizzare delle viti 
3,9 x 19. A

• Tracciare il punto su cui montare i profili 
portanti sul lato inferiore del profilo supe-
riore. 
In questo punto saranno montati il primo 
e l’ultimo profilo portante a 200 mm dal 
lato interno della colonna. I profili portanti 
restanti vengono equamente distribuiti. B

• Tracciare anche il punto centrale sul 
profilo superiore. Misurare quindi 55 mm 
a partire dal lato interno o esterno. C

• Fissare i profili portanti, nei punti contras-
segnati, al lato inferiore del profilo supe-
riore.
Predisporre dei fori dal Ø di 3,75 mm. Per 
questa operazione utilizzare delle viti 4,2 
x 19. D

Nota: nel caso un solo lato del pannello 
Linius sia provvisto di lamelle, assicurarsi 
che i supporti delle lamelle siano rivolti al 
lato in cui verranno montate le lamelle.

• Verificare che il profilo superiore non si 
pieghi. Se necessario sostenere il profilo 
superiore fino a che sia perfettamente oriz-
zontale. E

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 1)

• Fije el perfil superior (50 x 80 mm) a 
los soportes en L, bien alineados con las 
columnas. Perfore de antemano orificios 
de Ø 3,5 mm.
Para ello, utilice tornillos 3,9 x 19. A

• Marque el lugar donde deben colocarse 
los perfiles de soporte en la parte inferior 
del perfil superior. 
Recuerde que el primer y el último perfil de 
soporte han de colocarse a 200 mm del 
lado interior de la columna. Los otros perfi-
les de soporte deben distribuirse de forma 
equidistante. B

• Marque también el centro del perfil supe-
rior. Es decir, mida 55 mm desde el lado 
exterior o interior. C

• Fije los perfiles de soporte en los puntos 
marcados en la parte inferior del perfil 
superior.
Perfore de antemano orificios de Ø 3,75 
mm. Para ello, utilice tornillos 4,2 x 19. 
D

Observación: Si la fachada Linius está 
provista de lamas solamente a un lado, 
asegúrese de que los porta-lamas están 
orientados hacia el lado en el que van las 
lamas.

• Compruebe que el perfil superior no cede. 
En caso necesario, sujételo hasta que 
quede en posición horizontal. E
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2.  Montage half height Linius 
wall (continued 2)

• Loosen the setscrews at the bottom of 
the support profiles. Slide the adjustable 
assembly brackets out where necessary. 
Make sure that all of the assembly brackets 
reach the foundation. A

• Tighten the setscrews back into place. B

• Draw a line on the ground from the centre 
point to the centre point of the column. Posi-
tion the centre point of the support profiles 
precisely in line with the line you drew. C

• Fix the support profiles in place using the 
fixation materials provided by the installer 
which are suitable for the foundation. D

• Drill Ø8.5-mm holes into the support profile 
just above and below the setscrew.
Insert the supplied bolts M8 x 25 and nuts, 
tighten these. E

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 2)

• Uvolněte závitové šrouby pod nosními 
profily. V případě potřeby upravte polohu 
nastavitelných montážních úchytů. Ujistěte 
se, že se všechny montážní úchyty dotýkají 
země. A

• Závitové šrouby opět utáhněte. B

• Nakreslete na zemi čáru od středu ke 
středu sloupku. Umístěte střed nosních 
profilů do jedné roviny s touto čárou. C

• Připevněte nosní profily k zemi pomocí 
dodaného upevňovacího materiálu pro 
tento účel. D

• Do nosního profilu vyvrtejte díry o průměru 
8,5 mm nad a pod závitovým šroubem. 
Vložte dodané šrouby M8 x 25 a matice a 
utáhněte je. E

2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 2)

• Svitare le viti di regolazione sotto i profili 
portanti. Allungare le staffe di supporto 
regolabili dove necessario. Assicurarsi che 
tutte le staffe di supporto possano toccare 
il supporto. A

• Avvitare nuovamente le viti di regolazione. 
B

• Tracciare una linea sulla superficie da 
punto centrale a punto centrale della 
colonna. Posizionare perfettamente il 
centro dei profili portanti rispetto a questa 
linea. C

• Fissare i profili portanti al supporto utiliz-
zando il materiale di fissaggio adeguato 
fornito dall’installatore in funzione del tipo 
di supporto. D

• Effettuare dei fori dal Ø di 8,5 mm sopra 
e sotto la vite di regolazione nel profilo 
portante.
Montare i bulloni M8 x 25 e i dadi forniti 
ed avvitarli. E

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 2)

• Afloje los tornillos de ajuste de la parte 
inferior los perfiles de soporte. Alargue 
las abrazaderas ajustables de montaje 
donde sea necesario. Asegúrese de que 
todas las abrazaderas de montaje tocan 
el subsuelo. A

• Vuelva a apretar los tornillos de ajuste. B

• Dibuje una línea en el suelo desde el 
centro de una columna al centro de la 
otra. Coloque el centro de los perfiles de 
soporte justo en esta línea. C

• Fije los perfiles de soporte al subsuelo con 
el material de fijación apropiado según el 
subsuelo y suministrado por el instalador. 
D

• Perfore los orificios de Ø 8,5 mm encima 
y debajo del tornillo de ajuste en el perfil 
de soporte. 
Coloque los pernos M8 x 25 y las tuercas 
suministrados y apriételos. E
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2.  Montage half height Linius 
wall (continued 3)

• Place the finishing skirting-board at the 
base between the two columns.
If you are using visible feet, it is best to cut 
out two angles so that the skirting-board 
profile rests directly against the foundation. 
A

• Hook the L-brackets (included) to the back 
of the support profiles. B

• Tighten the L-brackets into place using 
screws 3.9 x 19. Drill Ø3.5-mm holes. C

• Click the bottommost, long blade into the 
blade clamps. D

• Click the remaining blades into the blade 
clamps, going from bottom to top. E

• Click the topmost blade into the blade 
clamps. F

• Paste the double-sided tape on the top 
profile. Unfix the top layer of the double-
sided tape.
Paste the finishing profile on the top profile. 
G
Tip: apply additional sealant type TEC7 in 
the middle of the top profile.

2.  Montáž výrobek Linius 
steny s poloviční výškou 
(pokračování 3)

• Umístěte podložku do spodní části mezi 
dva sloupky.
Používáte-li viditelné patky, je nejlepší 
vyřezat dva rohové profily, aby podložka 
získala na zemi stabilitu. A

• Dodané podpory ve tvaru písmene L 
zavěste za nosními profily. B

• Podpory ve tvaru písmene L utáhněte 
pomocí šroubů 3,9 x 19. Vyvrtejte otvory 
o průměru 3,5 mm. C

• Připevněte dlouhou spodní lamelu k držá-
kům lamel. D

• Postupně připevněte prostřední lamely k 
držákům lamel. E

• Připevněte nejvyšší lamelu k držákům 
lamel. F

• Vložte oboustrannou pásku na horní profil. 
Odepněte horní vrstvu oboustranné pásky.
Přiložte ukončovací profil na vrchní stranu 
profilu. G
Tip: použite navíc lepidlo typ TEC7 ve 
středu horního profilu.

2.  Montaggio del pannello 
Linius a metà altezza 
(seguito 3)

• Montare uno zoccolino di finitura nella 
parte inferiore tra le 2 colonne.
Nel caso venga utilizzato un piede visibile 
si consiglia di segarne 2 angoli, cosicché 
il profilo dello zoccolino possa perfetta-
mente poggiare sul supporto. A

• Agganciare i supporti a L forniti dietro i 
profili portanti. B

• Avvitare i supporti a L con delle viti 3,9 x 
19. Predisporre dei fori dal Ø di 3,5 mm. 
C

• Fissare la lamella lunga inferiore ai 
supporti per le lamelle. D

• Fissare le lamelle intermedie da sotto a 
sopra ai supporti per le lamelle. E

• Fissare la lamella superiore ai supporti per 
le lamelle. F

• Incollare il nastro biadesivo sul profilo 
superiore. Togliere lo strato superiore del 
nastro biadesivo.
Fissare il profilo di finitura. G
Suggerimento: applicare il sigillante 
TEC7 nel mezzo del profilo superiore.

2.  Montaje de pared Linius a 
media altura (continuación 3)

• Coloque el rodapié de acabado en la 
parte inferior, entre las 2 columnas.
Si utiliza bases de montaje visibles, reco-
mendamos cortar 2 esquinas para que el 
perfil del rodapié descanse sobre la base. 
A

• Enganche los soportes en L detrás de los 
perfiles de soporte. B

• Atornille los soportes en L con tornillos 3,9 
x 19. Perfore de antemano orificios de Ø 
3,5 mm. C

• Clipe la lama inferior larga a los porta- 
lamas. D

• Clipe las lamas intermedias desde abajo 
hacia arriba en los porta-lamas. E

• Clipe la lama superior a los porta-lamas. 
F

• Pegue la cinta de doble cara sobre el perfil 
superior. Separe la capa superior de la 
cinta de doble cara.
Pegue el perfil de acabado en el perfil 
superior. G
Consejo: aplique más sellador tipo TEC7 
en el centro del perfil superior.
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*L2001365*All photos shown are for illustrative purposes; the actual product may vary due to product placement.
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